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See the notice on TED website 46768-2017 - Wettbewerb
Polen-Krakau: Dienstleistungen von Sicherheitsdiensten
OJ S 26/2017 07/02/2017
Auftragsbekanntmachung
Dienstleistungen

Richtlinie 2009/81/EG

Abschnitt I: Öffentlicher Auftraggeber/Auftraggeber

Name und Adressen
Offizielle Bezeichnung: 3 Regionalna Baza Logistyczna

: 121390415Nationale Identifikationsnummer
: ul. Montelupich 3Postanschrift

: KrakówOrt
: 30-901Postleitzahl

: PolenLand
: Magdalena PtakKontaktstelle(n)

 E-Mail: 3rblog.zamowieniapubliczne@ron.mil.pl
: +48 261137546Fax

Internet-Adresse(n):
Hauptadresse des öffentlichen Auftraggebers / des Auftraggebers: http://www.3rblog.wp.mil.pl

:Weitere Auskünfte erteilen/erteilt
die oben genannten Kontaktstellen
Ausschreibungs- und ergänzende Unterlagen (einschließlich Unterlagen für den 

:wettbewerblichen Dialog und ein dynamisches Beschaffungssystem) verschicken
die oben genannten Kontaktstellen

: Angebote oder Teilnahmeanträge sind einzureichen die oben genannten Kontaktstellen

Art des öffentlichen Auftraggebers
Sonstige: jednostka wojskowa

Haupttätigkeit(en)
Verteidigung

Auftragsvergabe im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber / anderer Auftraggeber
Der öffentliche Auftraggeber beschafft im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber: nein

Abschnitt II: Auftragsgegenstand

Beschreibung

Bezeichnung des Auftrags durch den öffentlichen Auftraggeber
Ochrona osób, terenów, obiektów, urządzeń oraz mienia ruchomego przez Specjalistyczną 
Uzbrojoną Formację Ochronną (SUFO).

Art des Auftrags und Ort der Ausführung bzw. Lieferung
Dienstleistungen
Dienstleistungskategorie Nr 4: Auskunfts- und Schutzdienste
Hauptort der Ausführung: Skład Kutno, 99-300 Kutno, ul. Bohaterów Walk nad Bzurą.

Angaben zur Rahmenvereinbarung

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/46768-2017
mailto:3rblog.zamowieniapubliczne@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.3rblog.wp.mil.pl
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II.1.4. Angaben zur Rahmenvereinbarung

Kurze Beschreibung des Auftrags oder Beschaffungsvorhabens
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie ochrony osób, terenów, obiektów, 
urządzeń oraz mienia ruchomego w obiektach 3 Regionalnej Bazy Logistycznej przez 
Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną (SUFO), w systemie zmianowym – 
całodobowym, polegającej na bezpośredniej ochronie fizycznej – stałej lub doraźnej. Miejsce 
realizacji zamówienia: Skład Kutno, 99-300 Kutno, ul. Bohaterów Walk nad Bzurą.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
79710000 Dienstleistungen von Sicherheitsdiensten

Angaben zur Vergabe von Unteraufträgen

Lose
Aufteilung des Auftrags in Lose: nein

Angaben über Varianten/Alternativangebote
Varianten/Alternativangebote sind zulässig: nein

Umfang der Beschaffung

Gesamtmenge bzw. -umfang
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie ochrony osób, terenów, obiektów, 
urządzeń oraz mienia ruchomego w obiektach 3 Regionalnej Bazy Logistycznej przez 
Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną (SUFO), w systemie zmianowym – 
całodobowym, polegającej na bezpośredniej ochronie fizycznej – stałej lub doraźnej. Miejsce 
realizacji zamówienia: Skład Kutno, 99-300 Kutno, ul. Bohaterów Walk nad Bzurą. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji. Prawo opcji będzie 
dotyczyło wystawienia maksymalnie jednego posterunku doraźnego.

Angaben zu Optionen
Optionen: ja
Beschreibung der Optionen: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa 
opcji. Prawo opcji będzie dotyczyło wystawienia maksymalnie jednego posterunku doraźnego.

Angaben zur Vertragsverlängerung
Dieser Auftrag kann verlängert werden: nein

Vertragslaufzeit bzw. Beginn und Ende der Auftragsausführung
 31.3.2017.  30.11.2017Beginn Abschluss

Abschnitt III: Rechtliche, wirtschaftliche, finanzielle und technische Angaben

Bedingungen für den Auftrag

Geforderte Kautionen oder Sicherheiten
Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy, zobowiązani będą do zabezpieczenia ofert wadium 
na cały okres związania ofertą, w wysokości: 10.000,00 zł.

Wesentliche Finanzierungs- und Zahlungsbedingungen und/oder Hinweise auf 
Vorschriften, in denen sie enthalten sind
Zapłata wynagrodzenia nastąpi w formie polecenia przelewu z rachunku Zamawiającego na 
rachunek bankowy Wykonawcy w terminie do 30 dni od daty otrzymania przez 
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Zamawiającego prawidłowo wystawionej przez Wykonawcę faktury VAT wraz z protokołem 
odbioru usługi, wystawionych zgodnie z uwarunkowaniami i ceną określoną w niniejszej 
umowie. Za dzień zapłaty uważa się dzień wystawienia polecenia przelewu środków z 
rachunku Zamawiającego.

Rechtsform, die die Unternehmensgruppe, der der Auftrag erteilt wird, haben muss
W przypadku, kiedy Wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia, ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo osób podpisujących wniosek do reprezentowania Wykonawcy musi 
bezpośrednio wynikać z dokumentów załączonych do wniosku. Oznacza to, że jeżeli 
pełnomocnictwo takie nie wynika wprost z dokumentu stwierdzającego status prawny 
Wykonawcy to do wniosku należy dołączyć oryginał lub poświadczoną notarialnie za zgodność 
z oryginałem kopię pełnomocnictwa wystawionego na reprezentanta Wykonawcy przez osoby 
do tego upełnomocnione.
Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia zobowiązany jest 
złożyć oddzielnie:
— w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, wykonawca zobowiązany jest załączyć do 
wniosku:
— oświadczenie o: braku podstaw do wykluczenia oraz spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu,
— oświadczenie o spełnianiu kryteriów selekcji.

Sonstige besondere Bedingungen für die Auftragsausführung, insbesondere bezüglich 
der Versorgungs- und Informationssicherheit
Na Wykonawcy ciąży obowiązek ochrony informacji niejawnych, do których może mieć dostęp 
w związku z wykonywaniem umowy zgodnie z Ustawą z dnia 5.8.2010 r. o ochronie informacji 
niejawnych (Dz.U. nr 182, poz.1228) – pod rygorem odpowiedzialności cywilnej i karnej, 
zgodnie z przepisami prawa.
O zamówienie mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy wyrażą zgodę na realizację usług 
ochronnych po ogłoszeniu mobilizacji, wprowadzenia stanu wojennego lub w czasie wojny 
oraz po podpisaniu umowy przystąpią do procedury objęcia przedsiębiorstwa militaryzacją na 
zasadach i w trybie określonym w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 24.11.2009 r. w 
sprawie militaryzacji jednostek organizacyjnych wykonujących zadania na rzecz obronności 
lub bezpieczeństwa państwa – Dz.U. z 2009 nr 210, poz. 1612 (§ 4 i § 5 Rozporządzenia 
Ministra Obrony Narodowej z dnia 19.6.1999 r. w sprawie ochrony przez SUFO terenów, 
komórek i jednostek organizacyjnych resortu obrony narodowej).
Oświadczenie Wykonawcy, iż w przypadku wyboru oferty jako najkorzystniejszej, umowa 
będzie realizowana wyłącznie przez osoby zatrudnione na umowę o pracę.

Angaben zur Sicherheitsüberprüfung

Teilnahmebedingungen

Persönliche Lage
Kriterien für die persönliche Lage der Wirtschaftsteilnehmer (die zu deren Ausschluss führen 
können) einschließlich Pflicht zur Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: 1. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy są zdolni do należytego wykonania zamówienia i spełniają 
minimalne poziomy zdolności określone przez Zamawiającego:
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— nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 oraz art. 131e ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych;
— spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące:
a)kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów:
1)w szczególności posiadają ważną koncesję na wykonywanie działalności gospodarczej w 
zakresie usług ochrony osób i mienia wydaną przez MSW (wydaną na podstawie ustawy z 
dnia 22.8.1997 r. o ochronie osób i mienia – t.j. Dz.U. 2014, poz. 1099;
2)posiadają aktualną decyzję Prezesa UKE na używanie radiowych urządzeń nadawczych lub 
nadawczo-odbiorczych, pracujących
w paśmie radiowym w służbie radiokomunikacyjnej ruchomej lądowej typu dyspozytorskiego 
(tj. decyzja przydzielająca częstotliwość radiową, umożliwiającą porozumiewanie się przy 
pomocy radiotelefonów o mocy do 1 W);
3)posiadają decyzję właściwego terytorialnie Wojewódzkiego Komendanta Policji o przyznaniu 
prawa do posiadania min. 25 szt. broni palnej bojowej, wydaną na podstawie ustawy z dnia 
21.5.2014 r. o broni i amunicji (Dz.U. z 2012 r. poz. 576 z późn. zm.).
b) sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
c) zdolności technicznej lub zawodowej:
—Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał lub wykonuje przez okres co najmniej 6 miesięcy co 
najmniej 5 głównych usług tożsamych z przedmiotem zamówienia, za które zamawiający uzna 
usługi ochrony osób i mienia w obiektach terenów i jednostek organizacyjnych resortu obrony 
narodowej (z uwagi na specyfikę ochrony obiektów wojskowych, obejmującą m.in. udział w 
szkoleniach i ćwiczeniach epizodycznych oraz konieczną znajomość rutynowych czynności 
żołnierzy i pracowników resortu ON w codziennej działalności służbowej), o wartości, dla 
każdej z usług, nie mniejszej 700 000 PLN brutto.
2. Ocena spełniania warunków wymaganych od Wykonawcy zostanie dokonana wg formuły 
spełnia / nie spełnia na podstawie oświadczeń i dokumentów złożonych zgodnie z wykazem 
zawartym poniżej:.
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z udziału w postepowaniu, wykonawca zobowiązany jest załączyć do 
wniosku:
— oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia oraz spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu,
— oświadczenie o spełnianiu kryteriów selekcji
— poświadczoną za zgodność z oryginałem kopię koncesji, o której mowa w lit a pkt 1) 
niniejszego opisu;
— poświadczoną za zgodność z oryginałem kopię decyzji, o której mowa w lit a pkt 2) 
niniejszego opisu;
— poświadczoną za zgodność z oryginałem kopię decyzji, o której mowa w lit a pkt 3) 
niniejszego opisu;
— informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu;
— odpis z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt. 1 ustawy;
— zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej, niż 3 miesiące 
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przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, lub 
innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym 
organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu;
— zaświadczenie właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu lub innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie
z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu.
UWAGA
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów o których mowa powyżej, składa informację z odpowiedniego 
rejestru albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydane przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14, 21 oraz art. 24 ust. 5 pkt 1 
Ustawy Pzp. Dokumenty te muszą być wystawione nie wcześniej, niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert w postępowaniu.
Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w rozdziale powyżej, 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby 
uprawnione do reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub przed notariuszem.
W celu potwierdzenia, że oferowane usługi odpowiadają wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego wymaga się:
1) wykazu wykonanych usług w zakresie niezbędnym do wykazania spełniania warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej w okresie ostatnich 
pięciu lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane;
2) dokumenty potwierdzające, że usługi wymienione w wykazie zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu;
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Niespełnienie, któregokolwiek z powyższych warunków spowoduje wykluczenie wykonawcy z 
postępowania, a jego wniosek zostanie uznany za odrzucony.

Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit

Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Kriterien für die technischen und beruflichen Fähigkeiten der Wirtschaftsteilnehmer (die zu 
deren Ausschluss führen können)
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen:
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał lub wykonuje przez okres co najmniej 6 miesięcy co 
najmniej 5 głównych usług tożsamych z przedmiotem zamówienia, za które zamawiający uzna 
usługi ochrony osób i mienia w obiektach terenów i jednostek organizacyjnych resortu obrony 
narodowej (z uwagi na specyfikę ochrony obiektów wojskowych, obejmującą m.in. udział w 
szkoleniach i ćwiczeniach epizodycznych oraz konieczną znajomość rutynowych czynności 
żołnierzy i pracowników resortu ON w codziennej działalności służbowej), o wartości, dla 
każdej z usług, nie mniejszej 700 000 PLN brutto.
Na Wykonawcy ciąży obowiązek ochrony informacji niejawnych, do których może mieć dostęp 
w związku z wykonywaniem umowy zgodnie z Ustawą z dnia 5.8.2010 o ochronie informacji 
niejawnych (Dz.U. nr 182, poz.1228) – pod rygorem odpowiedzialności cywilnej i karnej, 
zgodnie z przepisami prawa.
Möglicherweise geforderte Mindeststandards
W celu potwierdzenia, że oferowane usługi odpowiadają wymaganiom określonym przez 
Zamawiającego wymaga się:
1) wykazu wykonanych usług w zakresie niezbędnym do wykazania spełniania warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej w okresie ostatnich 
pięciu lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału
w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania
i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane;
2) dokumenty potwierdzające, że usługi wymienione w wykazie zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

Angaben zu vorbehaltenen Aufträgen

Besondere Bedingungen für Dienstleistungsaufträge

Angaben zu einem besonderen Berufsstand

Für die Ausführung des Auftrags verantwortliches Personal

Abschnitt IV: Verfahren

Verfahrensart
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IV.1.2.

IV.1.1. Verfahrensart
Beschleunigtes nichtoffenes Verfahren

Gründe für die Wahl des beschleunigten Verfahrens Po zakończeniu postępowania 
przetargowego w 2016 r. w zakresie ochrony składu Kutno, zamawiający został zmuszony do 
przedłużenia umowy z obecnym wykonawcą o 4 miesiące, gdyż wybrany wykonawca odmówił 
podpisania umowy na ochronę składu Kutno.
Przygotowano procedurę przetargową na pozostałe 8 miesięcy a jej skrócenie ma kluczowe 
znaczenie dla zachowania właściwego poziomu ochrony informacji niejawnych oraz poziomu 
ochrony fizycznej obiektu wojskowego jakim jest skład Kutno. Dalszym przedłużeniem nie jest 
zainteresowany dotychczasowy wykonawca, a w takim wypadku umowa zawarta zostanie 
tylko na sześć miesięcy, co z punktu widzenia ochrony jest bardzo niekorzystne i wpłynie 
negatywnie na niejawność systemu ochrony poprzez zwiększenie osób mających dostęp do 
wiedzy o systemie ochrony. Dodatkowym argumentem za skróceniem czasu trwania 
procedury przetargowej jest ograniczenie ilości osób zapoznanych nie tylko z systemem 
ochrony składu materiałowego Kutno ale również z rodzajem tam przechowywanego mienia 
oraz procedurą przyjęcia mienia do składu magazynowego i dystrybucji do ostatecznego 
użytkownika. Argumentem za skróceniem jest również uniemożliwienie rozpoznania urządzeń 
alarmowych wewnętrznych i zewnętrznych zastosowanych do technicznych systemów 
wspomagających ochronę fizyczną.
Powyższe powoduje, że zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i zastosowania 
możliwości skrócenia terminów składania
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa zgodnie z art. 131ia ust. 7 oraz terminu składania ofert zgodnie z 
art. 52 ust. 4 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (Dz.U. 2015 poz. 2164 ze zm.).

Angabe zur Beschränkung der Zahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe bzw. 
Teilnahme aufgefordert werden

Geplante Anzahl der Bewerber 3
Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern: Zamawiający zaprosi 
do złożenia ofert 3 Wykonawców. W trakcie oceny złożonych wniosków Zamawiający stworzy 
listę rankingową wykonawców przyznając im ocenę według poniższych kryteriów selekcji. 
Wykonawca celem wykazania spełnienia kryteriów selekcji winien spełnić warunki dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej: w szczególności wykonania lub wykonywania w okresie 
ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie usług odpowiadającym swoim rodzajem przedmiotowi 
zamówienia. Opis oceny kryteriów selekcji: każdy Wykonawca, za każdą kolejną wykazaną 
usługę (oprócz wymaganych minimalnych 5 usług), każdorazowo otrzyma 10 pkt. Jeżeli 
warunki udziału w postępowaniu spełni więcej niż 3 wykonawców, wtedy z utworzonej według 
ww. zasad listy rankingowej Zamawiający zaprosi do złożenia oferty trzech wykonawców o 
największej liczbie punktów. W przypadku, gdy dwoje lub więcej wykonawców, wykaże 
podobną ilość wykonanych usług zgodnych z pkt. 4.4.1, Zamawiający doda dodatkowy 1 pkt. 
dla każdej usługi, która w porównaniu z usługami wykonawców, o takiej samej liczbie usług, 
będzie opiewała na większą kwotę. W przypadku gdy wnioski złoży mniej niż trzech 
wykonawców Zamawiający niezależnie od listy rankingowej zaprosi wszystkich, którzy złożyli 
wnioski. W celu wykazania spełniania kryteriów selekcji: wykaz kolejnych wykonanych usług w 
okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane – wykaz usług wiersz Wykaz usług do wykorzystania w kryterium selekcji.
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VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3. Angaben zur Verringerung der Zahl der Wirtschaftsteilnehmer oder Lösungen im Laufe 
der Verhandlung bzw. des Dialogs

Zuschlagskriterien

Zuschlagskriterien
das wirtschaftlich günstigste Angebot in Bezug auf Der Preis ist nicht das einzige 
Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind nur in den Beschaffungsunterlagen aufgeführt

Angaben zur elektronischen Auktion
Eine elektronische Auktion wurde durchgeführt: nein

Verwaltungsangaben

Aktenzeichen beim öffentlichen Auftraggeber
20/2017

Frühere Bekanntmachung zu diesem Verfahren

Bedingungen für den Erhalt von Ausschreibungs- und ergänzenden Unterlagen bzw. 
der Beschreibung

Schlusstermin für den Eingang der Angebote oder Teilnahmeanträge
14.2.2017 - 09:00

Voraussichtlicher Tag der Absendung der Aufforderungen zur Angebotsabgabe bzw. 
zur Teilnahme an ausgewählte Bewerber

Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können
Polnisch.

Abschnitt VI: Weitere Angaben

Angaben zur Wiederkehr des Auftrags

Angaben zu Mitteln der Europäischen Union

Zusätzliche Angaben

Rechtsbehelfsverfahren/Nachprüfungsverfahren

Zuständige Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Offizielle Bezeichnung: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17aPostanschrift
: WarszawaOrt

: 02-676Postleitzahl
: PolenLand

: +48 224587801Telefon
: +48 224587800Fax

: Internet-Adresse http://www.uzp.gov.pl/kio

Einlegung von Rechtsbehelfen

Stelle, die Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt
Offizielle Bezeichnung: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostanschrift

http://www.uzp.gov.pl/kio
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VI.5.

: WarszawaOrt
: 02-676Postleitzahl

: PolenLand
: +48 224587701Telefon

: +48 224587700Fax
: Internet-Adresse https://www.uzp.gov.pl/kio

Tag der Absendung dieser Bekanntmachung
2.2.2017

https://www.uzp.gov.pl/kio

